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  périr : אָבַד

  vouloir : הבא

 pauvre : אֶבְיוֹן

  Abimélec : אֲבִימֶל4ֶ

  Absalom : אַבְשָׁלוֹם

  pierre(s) : אֶבֶן

  Abner : אַבְנֵר

  Abraham : אַבְרָהָם

  Abram : אַבְרָם

  seigneur(s) : אָדוֹן

 alors : אֱדַיִן

  édom : אֱדםֹ

  terre(s) : אֲדָמָה

  bases : אֶדֶן

  Seigneur : אֲדנָֹי

  aimer : אָהַב

  tente(s) : אֹהֶל

  Aaron : אַהֲרןֹ

 iniquité : אָוֶן

  trésor(s) : אוֹצָר

  lumière(s) : רוֹא

  signe(s) : תוֹא

 entendre : אֹזֶן

  frère(s) : אָח

  Achab : אַחְאָב

 un : חָדאֶ 

  soeur(s) : אָחוֹת

  saisir : אָחַז

  ierre(s) : אֲחֻזָּה

  après : אַחַר

  autre(s) : אַחֵר

  dernier(s) : אַחֲרוֹן

  fin : אַחֲרִית

  ennemi(s) : אֹיֵב

  Aaron : אִיּוֹב

  bélier(s) : אַיִל

  homme : אִישׁ

  manger : אָכַל

  Dieu : אֵל

  Dieu : אֱלָהּ

  Dieu : אNֱהִים

  Dieu : אֱלוֹהַּ 

  chef(s) : אַלּוּף

 élie : אֵלִיָּה

  élisée : אֱלִישָׁע

  veuve(s) : אַלְמָנָה

  éléazar : אֶלְעָזָר

  mille : אֶלֶף

  mère(s) : אֵם

  servante(s) : אָמָה

  coudée(s) : אַמָּה

 croire : אָמַן

  dit : אָמַר

 dire : אַמַר

  Amoréen : אֱמֹרִי

  fidélité : מֶתאֱ 

  homme : אֱנוֹשׁ

  Asa : אָסָא

  rassembler : ףסא

 lier : אָסַר

  Esther : אֶסְתֵּר

  colère : אַף

  près : אֵצֶל

  quatre : אַרְבַּע

  quarante : אַרְבָּעִים

  arche : אֲרוֹן

  cèdre(s) : אֶרֶז

  sentier : אֹרַח

  lion(s) : אַרִי

  longueur : אֹר4ֶ

  Syrie : םאֲרַ 

  terre(s) : אֶרֶץ

 maudit : אָרַר

  feu : אֵשׁ

 consumé par le : אִשֶּׁה

feu  

  femme(s) : אִשָּׁה

  Assyrie : אַשּׁוּר

 qui : אֲשֶׁר

  Babylone : בָּבֶל

  vêtement(s) : בֶּגֶד

  barres : בַּד

 bétail : בְּהֵמָה

  venir : בּוֹא

 puits : בּוֹר

 honte : בּושׁ

 choisir : חַרבָּ 

 confiance : בָּטַח

  ventre : בֶּטֶן

 intelligence : בִּין

  Béthel : בֵּית־אֵל

  pleurer : בָּכָה

  Balaam : בִּלְעָם

  haut(s) lieu(x) : בָּמָה

 fils : בֵּן

  bâtir : בָּנָה

  Benjamin : בִּנְיָמִן

  habitant : בַּעַל

  Baal : בַּעַל

 brûler : בָּעַר

 jaillir : בּקע

 boeufs : בָּקָר
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  matin(s) : בּקֶֹר

 redemander : בּקשׁ

 créer : בּרא

  fer : בַּרְזֶל

 fuir : בָּרַח

  alliance : בְּרִית

 bénir : בּר4

  bénédiction : בְּרָכָה

  Basan : בָּשָׁן

 chair : בָּשָׂר

  fille : בַּת

  vierge(s) : בְּתוּלָה

 acheter : גָּאַל

 limites : גְּבוּל

 héros : גִּבּוֹר

 vainqueur : גְּבוּרָה

  colline : גִּבְעָה

 homme(s) : גֶּבֶר

  Gad : גָּד

 grand : גָּדוֹל

 grand : גָּדַל

 nation(s) : גּוֹי

 séjourner : גּוּר

 le sort : גּוֹרָל

  vallée : גַּיְא

 découvrir : גָּלַה

  Galaad : גִּלְעָד

  chameaux : גָּמָל

  vigne : גֶּפֶן

 étranger : גֵּר

 s'attacher : דָּבַק

 parler : דִּבֵּר

 mots : דָּבָר

  miel : דְּבַשׁ

 bien-aimé : דּוֹד

  David : דָּוִד

 génération : דּוֹר

  porte(s) : דֶּלֶת

  sang : דָּם

  Dan : דָּן

 c'est ici : דְּנָה

  Daniel : דָּנִיֶּאל

 connaissance : דַּעַת

 sortir : דָּר4ַ

 voyage : דֶּר4ֶ

 chercher : דּרשׁ

 vanité : הֶבֶל

 être : הַוָא

  malheur : יוֹה

 être : הָיָה

  temple : הֵיכָל

 aller : הָל4ַ

 vanter : הָלַל

 multitude : הָמוֹן

  Haman : הָמָן

 agiter : הָפ4ַ

  montagne(s) : הַר

 tuer : הָרַג

 sacrifice : זָבַח

  sacrifice(s) : זֶבַח

  or : זָהָב

 étranger : זוּר

 se souvenir : זָכַר

 homme(s) : זָכָר

 prostituée : זָנָה

 cris : זָעַק

 vieux : זָקֵן

 bras : זְרוֹעַ 

 semer : זָרַע

 semence : זֶרַע

 corde : חֶבֶל

  Hébron : חֶבְרוֹן

 fête : חַג

 cesser : חָדַל

 nouveau : חָדָשׁ

 mois : חֹדֶשׁ

 attendre : חוּל

 mur : חוֹמָה

 dehors : חוּץ

 choisir : חָזָה

 fort : חָזַק

 puissant : חָזָק

  ézéchias : חִזְקִיָּה

 péché : חַטָּאָה

 vivre : חַי

 vivre : חָיַה

 armée : חַיִל

 sage : חָכָם

 sagesse : חָכְמָה

 graisse : חֶלֶב

 malade : חָלָה

  songe : חֲלוֹם

 commencer : חָלַל

 mort : חָלָל

 part(s) : חֵלֶק

 fureur : חֵמָה

 âne(s) : חֲמוֹר

 violence : חָמָס

 cinq : חָמֵשׁ

 cinquante : חֲמִשִּׁים

 grâce : חֵן

 camper : חָנָה
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 grâce : חָנַן

 grâce : חֶסֶד

 aimer : חָפֵץ

 archers : חֵץ

 milieu : חֲצִי

 parc : חָצֵר

 loi : חֹק

 statuts : קָּהחֻ 

 épée : חֶרֶב

 irrité : חָרָה

 extermination : חָרָם

 opprobre : חֶרְפָּה

 sans rien dire : חָרַשׁ

 imputer : חָשַׁב

 ténèbres : חֹש4ֶׁ

 s'effrayer : חָתַת

 pur : טָהוֹר

 pur : טָהֵר

 bon : בוֹט

 impur : טָמֵא

 impur : טָמֵא

 fleuve : יְאוֹר

  Josias : יאֹשִׁיָּה

 avoir séché : יָבֵשׁ

  main : יָד

 louer : יָדָה

 savoir : עדי

  Jéhu : יֵהוּא

  Juda : יְהוּדָה

  Juif(s) : יְהוּדִי

 Jéhovah : יְהוָֹה

  éternel : יֱהוִה

  Jehojada : יְהוֹיָדָע

  Jonathan : יְהוֹנָתָן

  Josué : יְהוֹשֻׁעַ 

  Josaphat : יְהוֹשָׁפָט

  Joab : יוֹאָב

  jour(s) : םוֹי

  jour : יוֹמָם

  Joseph : יוֹסֵף

 ensemble : יַחַד

 bien : יָטַב

 vin : יַיִן

 justifier : חכי

 pouvoir : יָכלֹ

 enfanter : יָלַד

 jeune homme : יֶלֶד

 marcher : יָלַך

 la mer : יָם

 droite : יָמִין

 placer : יָנַח

 encore : יָסַף

 donner un conseil : יָעַץ

  Jacob : יַעֲקֹב

 produire : יָצָא

  Isaac : יִצְחָק

 verser : יָצַק

 former : יָצַר

 avoir peur : יָרֵא

 craindre : יָרֵא

  Jéroboam : יָרָבְעָם

 descendre : יָרַד

  Jourdain : יַרְדֵּן

 élever : יָרָה

ם   Jérusalem : יְרוּשָׁלִַ

  Jéricho : יְרֵחוֹ

 tapis : יְרִיעָה

  Jérémie : רְמְיָהיִ 

 possession : יָרַשׁ

 être : יֵשׁ

 habiter : יָשַׁב

 secours : יְשׁוּעָה

 défendre : יָשַׁע

 droit : יָשָׁר

  Israël : יִשְׂרָאֵל

 rester : יָתַר

 supérieur : יֶתֶר

 riche : כָּבַד

 gloire : כָּבוֹד

  laver : כָּבַס

  agneau : כֶּבֶשׂ

 sacrificateur : כּהֵֹן

 arrêter : כּוּן

 richesse : כּחַֹ 

 talent : כִּכָּר

 tout : כּלֹ

 achever : כָּלָה

 objets : כְּלִי

  Canaan : כְּנַעַן

 Cananéen : כְּנַעֲנִי

 ailes : כָּנָף

 trône : כִּסֵּא

 couvrir : כָּסָה

  insensé : כְּסִיל

 main : כַּף

 expiation : כָּפַר

  chérubin(s) : כְּרוּב

  vigne : כֶּרֶם

 couper : כָּרַת

  Chaldéens : כַּשְׂדִי

 renverser : כָּשַׁל

 écrire : כָּתַב
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 côté : כָּתֵף

 pas : לאֹ

 ne : לָא

 coeur : לֵב

 coeur : לֵבָב

  Laban : לָבָן

  Liban : לְבָנוֹן

 vêtir : לָבַשׁ

  Lévi : לֵוִי

  Lévite : לֵוִיִי

 passer la nuit : לוּן

 combattre : לָחַם

 pain : לֶחֶם

 nuit : לַיִל

 prendre : לָכַד

 enseigner : לָמַד

 prendre : לָקַח

 langue : לָשׁוֹן

 cent : מֵאָה

 mépriser : מָאַס

 tour(s) : מִגְדָּל

 bouclier : מָגֵן

 banlieue : מִגְרָשׁ

 désert : מִדְבָּר

  mesurer : מָדַד

 mesure : מִדָּה

  Madian : ןמִדְיָ 

 promptement : מָהַר

  Moab : מוֹאָב

 châtiment : מוּסָר

 époque : מוֹעֵד

 mourir : מָמוֹת

 mort : מָוֶת

  autel(s) : מִזְבֵּחַ 

  psaume : מִזְמוֹר

 orient : מִזְרָח

 camp(s) : מַחֲנֶה

 demain : מָחָר

 pensée : מַחֲשָׁבָה

 tribu : מַטֶּה

 des eaux : מַיִם

 vendre : מָכַר

 remplir : מָלֵא

 plein : מָלֵא

 ange : מַלְא4ָ

 oeuvre : מְלָאכָה

 guerre : מִלְחָמָה

 sauver : מָלַט

 roi : מֶּל4ֶ

 roi : מֶּל4ֶ

 royaume : מַלְכּוּ

 royaume : מַלְכוּת

 royaume : מַמְלָכָה

 de : מִן

 offrande : מִנְחָה

  Manassé : מְנַשֶּׁה

 nombre : מִסְפָּר

 peu : מְעַט

 en haut : מַעַל

 ouvrage : מַעֲשֶׂה

 trouver : מָצָא

 sans levain : מַצָּה

 les : מִצְוָה

commandements 

 égypte : מִצְרַיִם

 sanctuaire : מִקְדָּשׁ

 lieu : מָקוֹם

 troupeau : מִקְנֶה

 voir : מַרְאֶה

  Mardochée : מָרְדֳּכַי

 hauteur : מָרוֹם

 fardeau : מַשָּׂא

  Moïse : מֹשֶׁה

 oindre : משׁח

 tabernacle : מִשְׁכָּן

 dominer : מָשַׁל

 ordre : מִשְׁמֶרֶת

 familles : מִשְׁפָּחָה

 jugement : מִשְׁפָּט

 dit : נְאֻם

 prophétiser : נָבָא

 : נְבוּכַדְנֶאצַּר

Nebucadnetsar  

 regarder : נָבַט

  prophète : נָבִיא

 midi : נֶגֶב

 déclarer : גַדנָ 

 toucher : עגנ

 plaie : נֶגַע

 s'approcher : נגשׁ

 être entraîné : נָדַח

 voeu : נֶדֶר

 fleuve : נָהָר

 repos : נוּחַ 

 fuir : נוּס

 prendre : נָחַל

possession 

 vallée : נַחַל

 héritage : נַחֲלָה

 consoler : נָחַם

  airain : נְחֹשֶׁת

 dresser : נָטָה
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 planter : ענָטַ 

 frapper : נָכָה

 connaître : נָכַר

  libation : נֶס4ֶ

 "ils partirent" : נָסַע

 jeunes gens : נַעַר

 jeune fille : נַעֲרָה

  it : נָפַל

 âme : נֶפֶשׁ

 se tenir : נָצַב

 chef des chantres : נָצַח

 délivrer : נָצַל

 garder : נָצַר

 supporter : נָשָׂא

 atteindre : נָשַׂג

 prince : נָשִׂיא

 donner : נָתַן

 entourer : סָבַב

 alentour : סָבִיב

 fermer : סָגַר

  cheval : סוּס

 ôter : סוּר

  Pause : סֶלָה

  rocher : סֶלַע

  fleur de farine : סלֶֹת

 compter : סָפַר

 livre : סֵפֶר

 cacher : סָתַר

 servir : עָבַד

 serviteur : עֶבֶד

 service : עֲבדָֹה

 passer : עָבַר

 au delà : עֵבֶר

 jusqu'à : עַד

 témoin : עֵד

 assemblée : עֵדָה

 témoignage : עֵדוּת

 iniquité : עֶוֶל

 éternel : עוֹלָם

 iniquité : עָוֹן

 oiseau : ףוֹע

 éveiller : עוּר

  peau : רוֹע

 chèvre : עֵז

 force : עזֹ

 quitter : עָזַב

 aider : עָזַר

 énaïm : עַיִן

 ville : עִיר

 concernant : עַל

 s'élever : עָלָה

  holocauste : עלָֹה

 Très-Haut : עֶלְיוֹן

 peuple : עַם

 se tenir : עָמַד

  colonne : עַמּוּד

  d'Ammon : עַמּוֹן

 travail : עָמָל

 vallée : עֵמֶק

 répondre : עָנָה

 affliger : עָנָה

 pauvre : עָנִי

 nuée : ןעֲנָ 

 poussière : עָפָר

 arbre : עֵץ

 conseil : עֵצָה

 os : עֶצֶם

 soir : עֶרֶב

  plaine : עֲרָבָה

  nudité : עֶרְוָה

 se ranger : עָר4ַ

 faire : עָשָׂה

  ésaï : עֵשָׂו

 dix : עֶשֶׂר

 onze : עָשָׂר

 vingt : עֶשְׂרִים

 temps : עֵת

 côté : פֵּאָה

 racheter : פָּדָה

 bouche : הפֶּ 

 disperser : פּוּץ

 étonnant : פָּלָא

 prier : פָּלַל

  Philistin : פְּלִשְׁתִּי

 se tourner : פָּנָה

 devant : פָּנִים

 oeuvre : פָּעַל

 fois ... : פַּעַם

 dénombrement : פָּקַד

  taureau : פַּר

 fruit : פְּרִי

  Pharaon : פַּרְעהֹ

 rompre : פָּרַר

 étendre : פָּרַשׂ

 cavaliers : פָּרָשׁ

 transgression : פֶּשַׁע

 ouvrir : פָּתַח

 porte : פֶּתַח

 troupeau : צאֹן

 armée : צָבָא

  Tsadok : צָדוֹק

 juste : צַדִּיק
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 justice : צֶדֶק

 justice : צְדָקָה

  Sédécias : צִדְקִיָּה

 ordre : צוּה

 rocher : צוּר

  Sion : צִיּוֹן

 prospérer : צָלַח

 crier : צָעַק

 nord : צָפוֹן

 ennemi : צַר

 détresse : צָרָה

 ennemi : צָרַר

 rassembler : קָבַץ

 enterre : קָבַר

 sépulcre : קֶבֶר

 saint : קָדוֹשׁ

 orient : קָדִים

 l'orient : קֶדֶם

 sanctifier : קָדַשׁ

 saint : קדֶֹשׁ

 multitude : קָהָל

 voix : לוֹק

 se jeter : קוּם

 petit : קָטָן

 brûler : מֻקְטָר

 parfum : קְטרֶֹת

 mur : קִיר

 diminuer : קָלַל

 acheter : קָנָה

 tige : קָנֶה

 fin : קֵץ

 bout : קָצֶה

 moisson : קָצִיר

 appeler : קָרָא

 rencontre : קִרָא

 offrir : קָרַב

 au milieu : קֶרֶב

 offrande : קרְֹבָּן

 proche : קָרוֹב

 corne : קֶרֶן

 déchirer : קָרַע

  planches : קֶרֶשׁ

 arc : קֶשֶׁת

 voir : רָאָה

  Ruben : רְאוּבֵן

 tête : ראֹשׁ

 premier : רִאשׁוֹן

 : רֵאשִׁית

commencement 

 grand : רַב

 multitude : רבֹ

 multiplier : רָבָה

  quatrième : רְבִיעִי

 pieds : רֶגֶל

 poursuivre : רָדַף

 Esprit ou esprit : רוּחַ 

 lever : רוּם

 courir : רוּץ

 large : רחַֹב

  Roboam : רְחַבְעָם

 loin : רָחוֹק

 laver : רָחַץ

 éloigné : רָחַק

 chercher querelle : רִיב

 querelle : רִיב

 odeur : רֵיחַ 

 monter : רָכַב

 char : רֶכֶב

 pousser des cris : רָנַן

 mal : רָע

 autre : רֵעַ 

 famine : רָעָב

 faire paître : רָעָה

 faire le mal : רָעַע

 guérir : רָפָא

 accueillir : רָצָה

 méchanceté : רָצוֹן

 le méchant : רָשָׁע

 séjour des morts : שְׁאוֹל

  Saïl : שָׁאוּל

 interroger : שָׁאַל

 rester : שָׁאַר

 faire subsister : שְׁאֵרִית

 tribu : שֵׁבֶט

  septième : שְׁבִיעִי

 satiété : שָׂבַע

 jurer : שָׁבַע

 sept : שֶׁבַע

 soixante-dix : שִׁבְעִים

 briser : שָׁבַר

 se reposer : שָׁבַת

  sabbat : שַׁבָּת

 pillards : שָׁדַד

 champs : שָׂדֶה

 en vain : שָׁוְא

 retourner : שׁוּב

 mettre : שׂוּם

  trompettes : שׁוֹפָר

 boeufs : שׁוֹר

 se prosterner : חָהשָׁ 

 égorger : שָׁחַט

 être corrompu : שָׁחַת
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 chanter : שִׁיר

 chants : שִׁיר

 mettre : שִׁית

 coucher : שָׁכַב

 oublier : שָׁכַח

 pour ouvrir : שָׂכַל

l'intelligence 

 se lever : שָׁכַם

  Sichem : שְׁכֶם

 mettre : שָׁכַן

 en paix : שָׁלוֹם

 trois : שָׁלוֹשׁ

 trente : שְׁלוֹשִׁים

 faire revenir : שָׁלַח

  une table : שֻׁלְחָן

 trois : שְׁלִישִׁי

 laisser : שָׁל4ַ

 butin : שָׁלָל

 rendre : שָׁלַם

 action de grâces : שֶׁלֶם

  Salomon : שNְׁמֹה

 le nom : שֵׁם

 détruire : שָׁמַד

  Samuel : שְׁמוּאֵל

 se réjouir : שָׂמַח

 réjouissances : שִׂמְחָה

 les cieux : שָׁמַיִם

 être désolés (les : שָׁמֵם

chemins) 

 désert : שְׁמָמָה

 de l'huile : שֶׁמֶן

 huit : שְׁמֹנֶה

 entendre : שָׁמַע

 pour garder : שָׁמַר

 de Samarie : שׁמְֹרוֹן

 soleil : שֶׁמֶשׁ

 dents : שֵׁן

 ennemis : שָׂנֵא

 années : שָׁנֵה

 second : שֵׁנִי

 les deux : שְׁתַּיִם

 bouc : שָׂעִיר

 la porte : שַׁעַר

 langue : שָׂפָה

 servantes : שִׁפְחָה

 juger : שָׁפַט

 arroser : שָׁקָה

  sicle : שֶׁקֶל

 mensonge : שֶׁקֶר

 les grands : שַׂר

 service : שָׁרַת

 six : שֵׁשׁ

  soixante : שִׁשִּׁים

 boire : שָׁתָה

 louange : תְּהִלָּה

 entre : תָּו4ֶ

 abomination : תּוֹעֵבָה

 la loi : תּוֹרָה

  bleu : תְּכֵלֶת

 continuellement : תָּמִיד

 intègre : תָּמִים

 être épuisé : תָּמַם

 errer : תָּעָה

 gloire : תִּפְאָרָה

 prière : תְּפִלָּה

 saisir : תָּפַשׂ

 dresser : תָּקַע

 offrande par : מָהתְּרוּ 

élévation 

 neuf : תֵּשַׁע


